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him. How wretched it is to hear poeple
complain that the day hangsheavy upon
them. How monstrous are such expre-
sions amnong creatures who can apply
tflemselves to the reading of useful books,
who may exereise themselves in the pur-
suit of linowledge and vîrtiue, and every
hour of their lives rnake themselves xvi-
ber and better than they wvere before
ADDISON.

L AT I.
1. Tfraduisez en français ou en anglais:

Translate iinto French or Eniglishi

a. Prostridie ejus dici mane tripartito
milites equiti-sque in expeditionem. misît,
lit eos. qui fugerant, persequerentur. His
aliquantum itineris progressis, q1u um
jam extreni. in prospeclu essent, eqites a
Quinto Atrio ad Caesaremr venerunt, qui
iiuncýiarent, superiore nocte, maxima
coorta tempestate, prope omnes naves
afflictas atque in littore ejectas esse
quod neque auchorae funisque subsiste-
ren t, neque nau tac g ubernatoresq ne vim
pali tempestatis possent; itaque ex eo
concursu navium magnumn esse incom-
modum. acceptum.
* Cw-sar, De Bello Gallico, V. 10.
é. Maznanime Enea, non si mihi .Jupiter auctor

Spoudeat, hac çje?-ej1 ita liam (Vflhi;gere coelo.
Nintati iransversa fremun!, et vespere ahi atra
Can'.nrguint venti, atque in nuh)em cogitu; aër
Nec, nos obniti contra, nec tendere, tantum

Sufms Sfrat quainiim Fortuiina, sequa inur
Quaqulie vacat, zwrla;nus iter, N~ec litara longe
Fila recqr fraterrna Erycis, partusque 'sicanos,
Si molo rite mtmor servatat remietior astra.

Virg-il's Aenieïd, V. 174-25.

c. Scrjibe,-s Varia fcrt;s et hastiuim
* Victor. MNaeonii carminis aiîte.

Quam rem cumqiue ferax navibus aut equis
M~iles te duce geisserir.

Nos, Agrippa, neque Faec dicere, nec gravemn
Iùe!id(e stornachuin cedere n,-scii.
Nec cursus dufelicis per mare Ulixei

Nec saevarn PeIa}Ais damum
Cornamur, tenues grandia.

2. Analisez les mots dans les extraits
précédents a et c qui sont imprimés en
caractères italiques.

3. Donnez les temps primitifs des ver-
bes dans l'extrait b qui sont imprimés en
italiq ues.

4. Pourquioi le génitif dans aliquantum
itineris et le subjonctif dans qui nutncia-
r'ent. A quel temps se trouve le verbe

dans quam rem cumque miles te duce
gesserit, et pourquoi ? A, quel cas se
trouve nescii, et pourquoi ?

5. Qui a prononcé les paroles de l'ex-
trait b ? A quelle occasion ? Que lui est-
il arrivé plus tard ?

6. Donnez le génitif sin,-. et plur. de
t'Ulpes, obses, cornes, pes, aries, seges, nier-
ces, juder, grex, scenex, radix, nix, VOX)
(iLx, conjux, arx.

7. Ecrivp-z la première personne dut
singulier de tous les temps de l'indicatif
et du sub *jonctif de venio. utor, fio.

8. Triduisez les termes :Cupidîis erat
rerumn novarum. Ego operarn dabam.

is rebuis gestis. Consilitim pro teînpere
cepit. Naves solvite. Cohortes decem
praesidio navibus erant.

9. Que veut dire Moeonium carmen ?.A
quoi Horace fait-il allusion dans les mots :
Nos nec gravemn Pelidae stomachem, ce-
dere nescii, nec cursus duplicis per mare
Ulixei dicere conamur ? Qui était 1eui-
des? Que savez-vous de cette classe de
noms ?

2Parse the xvords in the preceding
extracts a and c that are printed iii ita-
lics.

3. Give- the principal parts of the verbs
in extract b that are pritited in italics.

4. Explain the genitive iii aliquantum.
itineris. Explain the s'ub ' iinctive iii qui
nunciarent. In what tense is the verb in
quami rein cumque miles te duce gesserit,
4and why ? Iu wliat case is nescii, and
,wh y

5. Who pronounced the words in ex-
tract b ? O11 what occasion ? WThat beca-
me of him later ?

6. Give the gen. sin-. and plur. of yul-
pes, obses, cornes, pes, aries, sages, merces,
judex, grec, senex, radix, nix, vox, dux,
CO/jux, arx,.

î. Write the lst pers. sing. of ail the
tenses of the indicative arîd subjnnctive
of utor, fio.

8. Translate the expressions : Ciip.dus
erat rerum. novartrn. Ego operam. da-
bam. is rebus gestis. Consilium pro
tempore cepit. Naves solvite. Cohortes
decem priesidio navibus erant.

9. What is meant by Moeonium car-
men ? To what does Horace allude in
the words :Nos nec gravemn Pelidie sto-
machumn cedere nescii,- nec cursus du-
plicis per mare Ulixci dicere conamur?


